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In a European system dominated by Audiovisual media since the Eighties, printed media play two main parts : to act as a detector of thematics later elaborated by Audiovual media and to comment everyday, data presented by TV. That is why their comments, debates, readers'opinions appear as key elements to investigate to what extent they mirror public opinions while expressing politic visions. Even if few media can rely on the truthness of politically or ideologically committed readers, one may measure differences inside the same national community or between countries. Finally, w'll try and analyse some representations conveyed by so-called Diversty media, in both countries, be them printed or electronic.

The choice of France and Spain for this small enquiry was motivated by the topic of Immigration itself. France is a country which has known immigration since the beginning of the XXth century. Many nationalities were present, including Italians, Spanish, Armenians, Polish, Portuguese…  On the contrary, Spain used to be until 1975, a country of economic and political emigration, notably to France. Since ten years, Spain has become one of the major immigration European destinations, after Germany, France and the United Kingdom. This accelerated evolution also questions Spanish concerned strategies. While French opinion has slowly evoluted concerning immigrations issues, Spain had to quickly adapt to this new situation. In the last years, however, the same concerns are at stake in each country, even if the collective perception of immigration somehow varies.

Spanish diversites vs French universalism

While being a colonial country, France has set up the bases of a free, laïc and republican education for all, without consideration of race, religion and origin. The national contract with France was a sort of a new birth, erasing the origins and making of each individual a member of the common national community. After the failure of the colonial ambitions and the specific trauma provoked by the war in Algeria, it appeared that the assimilation objective could only be fulfilled on the national territory. This assimilation temptation was never efficient, however the rise of unemployment led to stop immigration in 1974, while proposing a family gathering to workers who had been working in France since their youth. About this family gathering, it is interesting to note that enthusiasm was not as big as the French government would fancy it: some Maghrebin women were notably reluctant to leave their village for joining their husband, without any preparation to language, customs and habits
. But they did it and, some years later, the term ‘second generation immigrants’ was invented and largely conveyed by media. This was the first failure in a tradition in which ‘immigré’ was associated to ‘worker’ during social fights in the sixtees and the seventees. After 1980, the word ‘immigrant worker’ was substitued by ‘immigrant’ (‘immigré’) as a general designation. Nevertheless, other subdivisions appeared during the successive decades. Terms such as ‘clandestine’ and ‘without identity papers’ were more and more present in the printed media, as designating the supposed nightmare of any honest French citizen: not to be able to provide a proof of his/her identity. The feeling of vacuum generated by this notion got along with a semantic more and more linked with security. A kind of warrior language started to spread, featuring illegal migrants as threatening hordes. Symetrically, lots of stories were written, showing the terrifying misery of those who had tried and enter into the French territory, in spite of terrible dangers. In parallel, the word ‘integration’ appeared, notably about veils that muslim women were wearing. This gave path to more subdivisions: integrated immigrants, French people with immigrant origin, French young people with immigrant background, suburbs young people… 

And at the time when we begin our investigation in the media, French readers discover that some immigrants have played the game of integration but that a huge number of them have not or will never. Furthermore, French readers discover that ‘sans-papiers’ can also be workers. But the term 'illegal workers' sounds rather strange to many ears, as an oxymoron. Nevertheless, strikes and hunger strikes of 'illegal workers' are reported by the printed media.

2007 is an important year in this evolution. Presidential elections take place, with two major pretenders: Ségolène Royal for the Socialist Party and Nicolas Sarkozy for UMP. Anxious to collect Front national electors and to take precedence on a field where leftists policitians are not very offensive, probably also willing to use his own immigrant origin, Nicolas Sarkozy makes an announcement first on private TV France 2 on March 8th, 2007: if he is elected, he will create a Ministry of Immigration and National identity. Historian Gérard Noiriel qualifies his attitude of "soft nationalism". The idea that ‘our identity’ is threatened means that we have ennemies. But Sarkozy did not point at certain nations, races or religions. He just pointed at ‘communautarism’. In the French context, this ennemy was clearly identified by a process of elimination: Sarkozy talked about Muslims. He insisted on reintroducing the theme on March 14th on private TV TF1, thanks to a well known jounalist, Patrick Poivre d'Arvor who exposed him critics of his ‘national identity’ strategy, while confirming the importance of the so-called theme. This allowed Nicolas Sarkozy to claim: ‘Immigration is a major topic’. Le Figaro, a rightist newspaper, suddenly started devoting 300 articles on the topic between mid-March and mid-July. Its chief Editor, Yves Thréard, paid tribute to Sarkozy's ‘bravery’ about the French and European problem of these countries ‘unsuccessfully trying to welcome those millions of immigrants from the South, in search of an unlikely Eldorado, their children and their grand-children’. According to Thréard, linking immigration with national identity was the ‘most praiseworthy ambition’, to ‘better integrate or reinvent a collective destiny, today out of order’. Then Le Figaro commissioned a poll, which concluded that 55% of electors agreed with the creation ot the above mentioned Ministry (88% among the electors of Front national), and 73% of socialist electors were against it. Finally, Le Figaro set up a debate with two intellectuals with a high media profile, both supporting Sarkozy's campaign: Alain Finkielkraut and Max Gallo. Both explained that, like Sarkozy, they are from foreign backround and did all their best to ‘integrate’. They opposed the successful integration of immigrants in the past with those ‘terrifying etnic logiques’ of to-day. Of course, another newspaper, Libération, also published more than 200 articles on the topic and gathered various statements against Sarkozy's argumentation: Sarkozy had made concessions to the extreme-right, his tactic reminded of Collaboration during Second World War, he disowned French tradition of welcoming foreigners and so on. Nevertheless, as Noiriel underlined it, Sarkozy was successful in orienting the debate where he wanted to: everybody acknowledged the importance of the topic that he had raised
.

Spanish diversities

2007 and 2008 were also important years for Spain. Socialist Zapatero who had been elected after terrorist attemps of Madrid in 2004 and lies of former President, attributing the responsability of those attempts to ETA, Zapatero had to gain elections in 2008, what he did. Furthemore, the economic crisis was especially strong for Spain of which most economic activities were linked to real-estate where many migrants worked. For many years, Spain followed more or less the idea of a centralised culture with a very restricted definition of national culture under francoism. After Franco's death, Spain entered in a new phase and rediscovered its internal diversity: Catalan, Galician, Basque cultures. Then Spain became a EU member State (1986). At the end of the ninetees, Spain started being an immigration land. On January 1st, 2007, 4 526 522 immigrants were living and working in this country, one inhabitant out of ten. Fifteen nationalities were represented, the main community being Moroccans (11,9% of the total), followed by Roumanians (9,5%). Most immigrants come from Latin America (Ecuador, Santo-Domingo, Columbia, Argentina, Bolivia, Peru, Venezuela, Brasil, Cuba). Moreover Spain also welcomed British, Germans, French, Bulgarian and Portuguese residents. It took time to Spanish printed media to acknowledge this phenomenon. Then the number of articles dedicated to the topic was multiplied between 1980 and 2000. One could argue that immigrants' issues appeared while Spanish journalists were still committed into the new realities of their country, after years of repression. The consequence of it is that the style of reports and articles written in El Pais and La Vanguardia after the eighties sounds differently from French ones: no past, nos nostalgy of a so-called golden era of integrated immigrants, more curiosity to the variety of testimonies, more attention to analysis and information… We could consider that Spanish printed media play a documentary role about the topic whereas most French papers have given up in this perspective. Immigration also happens to be a conflictual subject. But it is not considered as a tool for destroying any national identity, in a country conscious of its diversity and its potential. Of course, the picture is not that ideal. Rightist elements may be quite agressive towards immigrants and racial incidents take place. Let's see some examples.

On February 2007, Santiago Roncagliolo reported on riots in Alcorcón, a suburb of Madrid, which took place on 20-21 January and on 27 January. Under the title "Urban violences: Media accused", Roncaglio analyses the emphasis put by media on incidents which took place between Latino-Americans and then between Spanish and Latino-Americans. Inhabitants discovered that they were surrounded by gangs. ‘Many people (…) have built a wall between immigrants of flesh and blood they know and their vision of immigration, between immigrants of the district and those described by the newspapers
." Moreover, some Latin-American inhabitants stressed upon the fact that Spanish newspapers were interested only if there were Spanish victims, a young man, in this case. Another conclusion could be that only interethnic conflicts are of interest to them.

With ‘clandestine immigrants’, the metaphore of the horde is also present in Spanish newspapers. During the Legislative campaign in 2007, whereas PP whished to impose an ‘integration contract’ to immigrants, one could read such sentences: ‘You pull them out by door, they enter through the window
.’

Some articles pay attention to the difficult situation of migrant families after the attempts of March 11th, 2004. Thus José Yoldi describes the situation of Brahim Moussateu, born in Marroco in 1983, and who used to play football in Leganés, where seven of the terrorists committed suicide in March 2004. He was asked to leave the football club and jailed for nearly one year. He lost his job. His family was threatened. The journalist let the young man conclude: ‘Glances are terrible and attitudes towards us are provocative…
’ Another article describes the successful integration of various immigrants. Once again, attention is paid to individuals. Nasar El-Anuom, 35 years, and a family of Dominican immigrants. Both persons have benefited a family gathering. ‘Nasar's family perfectly illustrates (..) what neither politicians nor laws ever mention, the stimulating of migration by close relatives or families, already settled in the welcoming country.
’ El Pais also considers problems within the muslim community, while paying attention to the personality of an imam, under the title ‘Cesa el imám más poderoso de España’. Although the mentioned imam gives personal reasons for leaving his functions, the journalist assumes that some conflict inside the muslim community led him to dismiss. He would have to leave, threatened by extremists. The author pays a clear tribute to his professional skills and his notoriety
.

Finally, an article talks about cultural misunderstandings: policemen wanted to free ‘exploited Chinese workers’ in Mataró, a district of Barcelona, but those stressed on the fact that they did not want to stop work and they were not exploited by mafias
. The Maire of Mataró harshly criticized the police intervention. The journalist concluded that a single police intervention had become a ‘social and political conflict’.

The documentary role of El Pais becomes evident when Beatriz Portinari and Emilio de Benito refer to an enquiry about immigration, coordinated by Professor David Reher (Complutense University of Madrid) together with the Spanish Intitute of Statistics (INE), for the period 2006-2007. They underline that 75% of migrants were employed before leaving their country, that 55% have completed secondary school and 20% have completed university studies, ‘exactly as the average of Spanish citizens’. ‘In spite of the disproportionate attention that media pay to illegal migrants, they amount less than 1% of migrants’, the journalists concluded, quoting the mentioned researchers. Journalists suspected that ‘it is easier for media to describe migrants as poor persons who rob our jobs’
.

Illegal immigrants, economic crisis: The role of the European Union

The economic crisis is particularly strong in Spain. Thus many articles tackle this topic, notably concerning immigrants. Under the title "Les petites mains du bâtiment rentrent chez elles", Natalia Junquera described the difficulties of a migrant from Ecuador, Hernán. He had bought his own flat thanks to his job in real-estate. He has been unemployed for six months and does not know how to go on. Hundred like him suffer bad conditions. ‘Foreigners amount 40% of employed people having lost their job in 2007, in other words, 52 300 people’, the journalist reported. She also quoted the new plan of support to return launched by José Luis Rodríguez Zapatero. About return, the end of the article is interesting: the journalist wrote that the Roumanian governement hoped to see back some of the 2 millions migrants who had left their country for other European destinations (600 000 out of which some 490 000 in Spain). A delegation of the Roumanian Ministry of Work visited the Community of Valencia, proposing 500 000 jobs. The last comment seemed full of irony: ‘Of course, they will be less paid but life is less costly in Roumania and, after all, it is their homeland.
’

Whereas Libération, like El Pais, gives preference to individual portraits and testimonies, Le Monde hesitates between nostalgia and declarations of politicians or personalities, about immigration. 

Eva Joly accused the French government of imposing an omerta on clandestines. According to her, the French government wants to avoid any ‘individual perspective’ on immigrants' detention
. 

Reporting on "Accueillir ou reconduire. Enquête sur les guichets de l'immigration", by Alexis Spire, Laetitia van Eeckhout harshly criticized the ambiguity of immigration policies. She used quotation marks for ‘good integration’, ‘false turists’, ‘false asylum seakers’, ‘false marriages’. She demonstrated that a suspicion logic was omnipresent and regretted the lack of appropriated training of the immigration employees
.  

The same tone is more or less used talking about the past: "La mélancolie de la Plaine Saint-Denis". The author went back on the past of this proletarian suburb, following a film by Yamina Benguigui: ‘Saint-Denis was the World workshop; Parisians, Bretons, Auvergnats, Spanish, Portuguese, Italians, Maghrebins, Africans were here…’ Between the nostalgia of a migrant's plurality which was at that time not at all acknowledged, and the criticism of the present, no energy seems to be left for any initiative. Is this the European fear some intellectuals describe in European reports?

Finally, an article is written by Louis Michel, European Commissar for Development and Humanitary aid. After some comments about the sad humanity of migrants – ‘Images of hundred of exhausted, dying Africans, running aground on beaches’ - and another nostalgic touch – ‘Any European citizen should wonder to what extent these women and men differ from our ancesters’ -, Commissar Louis Michel goes to the abstract part of his demonstration. In this perspective, he only considers ‘migrations’ about which he recommends a pilot centre of information and ‘immigration’, which is ‘not a criminal phenomenon’. The whole aim of the article is to advocate for a joint gestion of immigration with origin countries
. Another tribune, given to Mrs Michèle Alliot-Marie, at that time, Minister of Defens’
, insists on words like the ‘seduction of terrorism’ which attracts ‘even well integrated persons’. Mrs Alliot-Marie enhances fear, fear from terrorists, but as well fear from so-called ‘integrated migrants’. To a certain extent, Mrs Alliot-Marie delivers us from any nostalgia about what could have been. She simply brings us back to archaic terrors. 

Finally, some articles report on islamist radicalisation in jail. One quotation is interesting: one of the young people in prison claims: ‘You ruled our parents. We are the third generation. And w'll open our big mouth!
’

Although Thomas Ferenczi signs an article entitled ‘Immigration: Limits of security logic’, most articles of Le Monde, referring to the present in October 2008, quote immigration in relation with ‘clandestine immigration’, ‘islamism’ and ‘terrorism’.

Many discussions took place about immigration at the EU level and notably, in 2008, before and during the EU French presidency (July-December 2008). Although three European researchers proposed a new deal for immigration
,  and an article explained how attractive was EU for Latin-Americans
, most articles mirrored a mixture of helplessness and severity from EU member States and EU itself. Detention centres were described - about 224 for some 30 000 people, where riots, suicides took place
. In 2007, the European Observatory of racism made a report about islamophobia at rise in Europe, and notably in France where the most numerous muslim community is present - 5 millions people
. The spectrum of a new forced assimilation was evoked by some migrants: ‘The rule of the game seems to have changed once again. Beyond the respect of citizenship and Human rights, it looks that we should again give up our culture and religion’, a Belgian citizen with Lebanon origin declared. Finally, the ‘Return’ Directive was adopted by the European Parliament, creating polemics from specialised NGOs who had tried to advocate for a more human attitude towards migrants
. The above mentioned directive indicates that 18 months may be used for detention and that expulsed migrants are forbidden to come back to the concerned country before five years. The length of detention is far more longer than in some countries - 32 days for France, 40 in Spain, 60 in Italia, 3 months in Greece. Sarkozy was strongly favorable to such a directive, Zapatero claimed to be against it. However both governments signed agreements with  third countries to externalize part of migrants’ return management.

In conclusion, referring to Portuguese immigration in the past, Portuguese journalist Rui Tavares, stated that to-day, these people could be jailed ‘as criminals’. Furthermore, Saleh Bachin sumed up the main contradictions of such a shy and severe EU policy: ‘The harshness of European rules (…) makes even more difficult the integration of legal migrants.’ furthermore this journalist underlined that the current specificity of migrations was not properly understood by European responsibles: less than a question of economic integration, according to him, it is a matter of refuge, what he calls a ‘collective expatriation’
. Echoing these concerns, Mediam’rad deals with European media of diversity. They completed a wide enquiry about their projects and results throughout Europe. One of their conclusion is the strong necessity of collecting migrants’ views, know how and expectations about realities they are facing
.

Gérard Noiriel is right to claim that immigration legitimaly belongs to European national Histories. Let's hope that it will also legitimaly be part of European future. 
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